
开机前准备工作袖珍调幅调频收音机
用户手册

收听电台节目的步骤

产品规格

1.FM接收天线
2.
3
4.
5
6
7.
8.
9
10
11

手挽带
.频率刻度尺
频率调谐钮

.音量旋钮

.功能开关
喇叭
照明灯开关

.耳机插孔
.照明灯
.TYPE-C充电口

       外接耳机功能的使用 

       照明灯功能的使用 

开机前，请将此开关打
到对应的供电模式。

1.将功能开关推至所要收听的
波段（FM/AM),推到OFF则是关机

2.参照指针结合频率刻度尺，
旋转调谐旋钮到所要收听的
电台频率

3.旋转音量旋钮来调节至
所需的音量。

注意：
1.在搜索FM电台时，请拉出拉杆天线，转
至窗边。方可搜出更多电台。
2.因AM信号的限制，晚上收听才最佳。

选合适的耳机插入耳机插孔就可
独自享受广播电台的乐趣。

将 开关推 ,
推到OFF则是关闭。

照明 到  就打开照
灯，

       充电
将配送的TYPE-C数据线插入此口
再连接5V的充电器给本机充电，
充电时指示灯亮，充满灯熄。

Pocket AM FM radio
User manual

6. Function switch
7. Speakers
8. Light switch
9.Headphone jack
10. Lighting
11.Type-c charging port

Preparatory work

Steps for listening to radio programs

1. Push the function switch to the
band you want to listen to (FM/AM),
and push it to OFF to shut down。

2. Refer to the pointer combined
with the frequency scale, turn
the tuning knob to the radio
frequency you want to listen to.

3. Turn the volume knob to adjust to
the desired volume.

Attention:
1. When searching for FM stations, pull out
the rod antenna and turn to the window. To
find more stations.
2. Because of the limited AM signal, it is best
to listen at night.

Use of external headset function
Choose the right headphones to plug into 
the headphone jack and enjoy the radio 
station alone.

 Use of lighting functions

Push the light switch to     to turn on 
the light, push OFF to turn off.

Product specification

电源：内置锂电池 3.7V
      外置2（AAA）电池（包装不含在内）
充电：TYPE-C  5V 1A

x27x110

频率：  FM ：87-108MHZ
        AM ：520-1730KHZ
尺寸： 60 mm

型号：W-209

Please switch this switch to 
the corresponding power 
supply mode before starting.

Charge
Insert the distributed TYPE-C data cable 
into this port, then connect a 5V charger 
to charge the machine. When charging, 
the indicator light will turn on and turn off 
when it is full

Power:   Built-IN Lithium Battery 3.7 V 
External 2(AAA) Battery (package not included) 
Charge:   TYPE-C 5V 1A 
Frequency:   FM: 87-108MHZ 

AM: 520-1730KHZ 
Size:  60x27x110mm

1.FM receiving antenna
2. Harness
3. Frequency scale
4. Frequency tuning knob
5. Volume knob
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             感谢购买本产品！

    产品的品质保障按国家相关的法律法
规进行，用户在正常使用产品的情况下，
享受一年的品质保障。在有效期内出现品
质问题，生产厂家实行无条件保修措施。

       售后服务 

地址：深圳市宝安区洲石路598号富源工业城
C11栋四楼

品质保障卡

深圳市沃德科电子科技有限公司制造

总机：0755-27443689
销售：13662631386
技术：13790210991
Email:csc@wodekech.com

总尺寸200X95MM

FCC STATEMENT
1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference 
that may cause undesired operation.
2. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance could void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation.
This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference
to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
the receiver is connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.


